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Mel Kennah
Le d i r e c t eur  gén é ra l ,

Le choix de réussir
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Que signifie l’expression
« à risque »?
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À propos de nous
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Programme résidentiel de la ruelle Dufferin 
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Commentaires des jeunes 
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������������������

�����
���������������	��������������������������������������������

����£��������������
���������¢�
�����������������������������������������

��
����������������������
���������������
���������������������������

��������������������������������������������������
�������������

Programme d’hébergement de transition 
�������������

�����
�����
������������������������������¥���������������®¯��������

�����������������������������������
�����������������������¬���������������

������������������������������������
�������������������������������

�������������������������������������
	��������	��������������������

���
	�����������������
����������������������������������¥������������������


�������������������
������������

Centre de jeunes QUEST 
����������



Faits saillants
�	����������������������¢��������������������������
����������������������©°©®�����������������	���������

����������
���������������
�������
����������

���������������������
�����
�����������������¥����������������
�����������������������������������������


��������������
±����������©°©®�

������ ����
������ ��� ��������� ��� ��� ����
����� ������� ���� ������ ���� 
����� ��� ������	��� ������� ��� ����

����

����������������������������������������������©��
������©°©®�����������������������������������������������



��������
�������������������������
����� ���	� ���
�������������
���������������®¯�²¯¯�³����
����

�����������®¯¯����������
�������������������
������������������
��������������
������

���©°���������©°©©����������������������������������������������®²¯�
����
������������������������	��������

����� ����  ���	� ���
�� �������� ��������� ������������ �� ���
����� �� ����� �� ����� ������� ��� �������


���������������������������������������������������������������
����������������®ª¯�´°°�³����
���������������

¯µ����������µ©®���
	��������®�®¨ª����������

����¬�����®²¶���������������������̄ °·¯©�������¦�����
���
��������������������

����
�������������������

����²¯�����
��������������
��������
��������������������������
	���������������������

 ���	� ���
�� �������� � ������� ��� ��������������� ��� ���� �������� ����� ������ ��� ������ ��� �������


�������������������

�������������� ��� ������ 
��������������� �� ������� ����������������
������������������������� �� ��������

������������� ��� ��� �������� 
����� ���� ���� ������� 
��� ����
�
��� ��� ���������� � ������ ©� ª©ª� �������� ���

©°©®�©°©©�

��������������
��������������������
���������������������������
��������������������¦����®´�����������

�����������������������������
�������������������
���������������������������������������
�����������

 ���	� ���
�� �������� � ���� ��� ��������� ����
����
�� ����� �� ��������� ����� 
����
������ ��
�

�±������������ ������� ���������� ��� �� � ��� ������ ����������� ¸��������
����� ��������� ��� ���� ��������

������������������
�������������������������������������������������
����������������������
��
	���

����������������������������������������������������������������������������
�������������������������


�������������������������������������������������
����������������������
�������������������������

�������������������������

 ���	����
�����������������������������������������������
	����������������������	��������������

��������������������������� ���	������

 ���	� ���
�� �������� � ���� ��� ������
����� ��� ������� ¢����� ������ ���
���� ©°©®� ��� ©°©©�� ����� ��� ��

�������������������������
����������������������
����������������
����������©°�´®ª�³�



Pourcentage par genre des jeunes qui bénéficient des
services de Youth Impact Jeunesse

personnes de diverses
identités de genre

6 % (35)
filles
38 % (215)

garçons
56 % (315)

565
Au total,

jeunes ont été servis au cours de la dernière année dans l’ensemble de l’organisme.

Revenus
pour 2021-2022

millions10,9

SURVOL DES
STATISTIQUES
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123 JOURS

260
employés

au total



Programmes résidentiels

Programme résidentiel de la terrasse 
Augusta
Directrice: Monique Couture-Belliveau

Ce programme résidentiel à six lits, à 
Moncton, peut fournir des soins en 
établissement à six jeunes à risque qui 
présentent des troubles a�ectifs ou des 
problèmes de comportement. Les conseillers 
donnent aux jeunes et à leur famille des 
conseils relatifs aux compétences 
fondamentales, sociales et émotionnelles 
requises pour contrôler leurs comportements 
di�ciles.

Cette année, 18 jeunes, dont 9 garçons, 8 filles 
et 1 non-binaire, ont séjourné dans cet 
établissement.

Programme résidentiel de l’avenue 
Snow
Directrice: Connie Mowbray

De vocation thérapeutique, ce programme 
résidentiel à cinq lits situé à Moncton a pour 
but de répondre individuellement aux besoins 
des jeunes qui bientôt ne seront plus sous la 
protection du gouvernement provincial à 
cause de leur âge ou qui nécessitent des 
soins de longue durée très structurés. On vise 
surtout à préparer ces jeunes à vivre de façon 
autonome en leur permettant d’acquérir des 
aptitudes sociales et des compétences 
fondamentales comme cuisiner, gérer un 
budget et résoudre des problèmes. 

Cette année, 13 jeunes, dont 8 garçons, 4 filles 
et 1 non-binaire, ont séjourné dans cet 
établissement.

Programme résidentiel de l’avenue 
Lancaster
Directrice : Samantha Hamilton

Ce programme résidentiel à cinq lits situé à 
Saint John est réservé aux jeunes qui ont 
des troubles a�ectifs ou des problèmes de 
comportement. Il vise surtout à o�rir un 
milieu familial sécuritaire, structuré et sous 
haute supervision. Son objectif consiste à 
enseigner, au moyen de la prise en charge, 
les aptitudes sociales, émotionnelles et de 
la vie quotidienne qui permettront aux 
jeunes de devenir des personnes autonomes 
qui contribuent à leur collectivité.

Cette année, 20 jeunes, dont 4 garçons, 
15 filles et 1 non-binaire ont séjourné dans 
cet établissement.

Programme résidentiel du chemin 
Vincent
Directrice: Amy Groves

Ce programme résidentiel à trois lits est o�ert à 
Quispamsis. Il o�re des services aux enfants et 
aux jeunes de 15 ans et moins qui présentent des 
troubles a�ectifs ou des problèmes de 
comportement. Il a pour objectif de fournir aux 
enfants et aux jeunes un milieu sécuritaire et 
structuré où ils peuvent s’épanouir. Au moyen 
de soins sensibles aux traumatismes, d’un 
programme structuré axé sur les forces des 
jeunes et de di�érentes thérapies du jeu, 
l’équipe du chemin Vincent cherche à outiller les 
enfants et les jeunes pour qu’ils s’épanouissent 
et connaissent le succès. Le personnel travaille 
en étroite collaboration avec la famille et les 
organismes communautaires pour faciliter le 
développement des compétences et leur 
transfert à la vie quotidienne des jeunes.

Cette année, six jeunes, dont 4 garçons et
2 filles, ont séjourné dans cet établissement.

Centre de traitement de la rue 
Priestman
Directrice : Julie Smissaert

Ce programme résidentiel à trois lits est situé 
à Fredericton. Les jeunes de 12 à 19 ans y 
sont recommandés par le comité ministériel 
mixte du gouvernement sur les cas 
complexes. Le programme a pour but de 
réintégrer les jeunes dans leur collectivité 
d’origine en leur enseignant des 
compétences de vie essentielles, en 
établissant des relations positives et en 
favorisant des liens familiaux. Un clinicien 
des Services de santé mentale travaille au 
centre afin d’aider les jeunes et le personnel. 

Cette année, 7 jeunes, dont 5 garçons, 1 fille 
et 1 non-binaire ont séjourné dans cet 
établissement.

Programme résidentiel Cumberland
Directrice : Kaylie Sears 

Ce programme résidentiel à six lits situé à 
Sussex o�re des services aux garçons et aux 
filles de la région de Saint John qui sont aux 
prises avec des troubles a�ectifs ou des 
problèmes de comportement. Le ministère du 
Développement social utilise l’un de ces lits 
pour des placements d’urgence. On vise à 
montrer aux jeunes et à leur famille comment 
surmonter leurs di�cultés ainsi qu’à 
réintégrer les jeunes dans la collectivité pour y 
vivre de façon autonome, dans un foyer 
d’accueil ou dans leur famille d’origine. 

Cette année, 33 jeunes, dont 15 garçons,
16 filles et 2 non-binaires ont séjourné dans 
cet établissement.



Programme résidentiel de la ruelle 
Du�erin
Directrice : Jacqueline Gallant

Ce programme résidentiel à cinq lits est situé à Saint 
John. Il o�re des services aux adolescents de 12 à 18 ans 
qui présentent des problèmes de comportement ou des 
troubles a�ectifs. Il vise surtout à o�rir un milieu familial 
sécuritaire, structuré et sous haute supervision. Son 
objectif consiste à enseigner, au moyen de la prise en 
charge, les aptitudes sociales, émotionnelles et de la vie 
quotidienne qui permettront aux jeunes de devenir des 
personnes autonomes qui contribuent à leur collectivité.

Dix jeunes, tous des garçons, ont séjourné dans cet 
établissement au cours de l’année écoulée.

Programme résidentiel du 50, rue Myers
Directrice : Helen Groslouis

Ce programme résidentiel à trois lits est situé à Moncton. 
Les jeunes qui doivent subir une évaluation et stabiliser 
leur comportement et leurs circonstances familiales y 
sont placés pour un séjour de courte durée (jusqu’à
60 jours). Toutes les deux semaines, les intervenants se 
réunissent pour déterminer le traitement et 
l’intervention nécessaires, discuter des progrès réalisés et 
établir un plan de congé et de réintégration 
communautaire.

Cette année, 20 jeunes, dont 14 garçons, 4 �lles et
2 non-binaires, ont séjourné dans cet établissement.

Centre Pierre Caissie
Directrice : Krista Kenny

O�ert à Moncton, ce programme d’évaluation 
provinciale à six lits destiné aux jeunes de 12 à
18 ans qui présentent des troubles a�ectifs ou des 
problèmes de comportement est géré par Youth 
Impact Jeunesse et les Services de santé mentale. 
Les jeunes y sont placés pour une période de huit 
semaines durant laquelle ils suivent un programme 
d’évaluation et de traitement. De retour chez eux, 
ils ont en main une série de recommandations 
fondées sur leurs forces et destinées à favoriser leur 
épanouissement. Les jeunes sont orientés vers le 
Centre Pierre Caissie par les équipes cliniques 
intégrées de diverses régions de la province.

Cette année, 13 jeunes, dont 8 garçons, 4 �lles et
1 non-binaire, ont séjourné dans cet établissement.

Programme résidentiel du croissant 
Fulton 
Directrice : Richelle Smith

Ce programme résidentiel à quatre lits est situé à 
Moncton. L’objectif consiste à o�rir un milieu de vie 
thérapeutique sûr et à long terme aux jeunes de 10 à
18 ans ayant des problèmes sociaux, émotionnels et 
comportementaux. Dans le cadre du programme, on 
vise à enseigner de nouvelles compétences qui 
favorisent l’autonomie et la réussite future.

Cette année, 11 jeunes, dont 3 garçons, 5 �lles et
3 non-binaires, ont séjourné dans cet établissement.

Programme résidentiel de la rue 
Thomas
Directeur : Matthew Brennan

Ce programme résidentiel à trois lits pour séjours de 
longue durée est situé à Dieppe. On y o�re des services 
aux jeunes de 10 à 18 ans qui ont des problèmes 
émotionnels et comportementaux. Dans un contexte 
familial sécuritaire, structuré et hautement supervisé, le 
programme a pour but d’enseigner de nouvelles 
compétences aux jeunes pour favoriser leur succès et 
leur permettre de s’assumer. 

Cette année, 9 jeunes, dont 6 garçons, 2 �lles et
1 non-binaire, ont séjourné dans cet établissement.

Programme résidentiel du 52, rue 
Myers
Directrice : Helen Groslouis

Ce programme résidentiel à trois lits pour séjours de 
longue durée est situé à Moncton. Les jeunes 
participent à des programmes thérapeutiques 
approfondis o�erts en collaboration avec les 
Services de santé mentale.

Cette année, 5 jeunes, dont 3 garçons et 2 �lles, ont 
séjourné dans cet établissement.

Programme résidentiel de la rue 
Main
Gestionnaire : Tracey Donnelly

Ce programme résidentiel à quatre lits situé à Bath 
est réservé aux jeunes âgés de 12 à 18 ans qui ont 
des troubles a�ectifs ou des problèmes de 
comportement. Il a pour but de fournir un milieu 
familial accueillant, positif, sécuritaire, structuré et 
supervisé. Grâce à une démarche de soins sensibles 
aux traumatismes et axés sur les forces des jeunes, 
on adapte le programme aux besoins de chacun. 
On cherche à autonomiser les jeunes en leur 
enseignant les aptitudes sociales, émotionnelles et 
de la vie quotidienne qui leur permettront de 
devenir des personnes autonomes qui contribuent 
à leur collectivité.

Cette année, 10 jeunes, dont 5 garçons et 5 �lles, 
ont séjourné dans cet établissement.
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Programme de soutien intensif (PSI)  
Directrice : Amanda Fielding

Ce programme est destiné aux jeunes qui ont eu des démêlés avec le système de 
justice pénale et qui, en l’absence de soutien communautaire, risquent de 
purger une peine carcérale. Le PSI s’adresse également aux jeunes qui purgent le 
tiers de leur peine carcérale dans la collectivité. Le contenu du PSI est axé sur les 
forces du jeune et sur les di�cultés que ce dernier vit, notamment ses luttes 
internes, les con�its familiaux, la toxicomanie, les études, le travail et la 
participation communautaire. PSI o�re aussi un programme de prévention de la 
violence et de gestion de la colère de 14 séances, exclusif aux dlients de la 
Sécurité publique.

Huit jeunes et leur famille ont participé au PSI au cours de la dernière année. Il 
s’agissait de 6 garçons et de 2 �lles. 

Dix jeunes ont participé au programme de gestion de la colère et de prévention 
de la violence. Le groupe était constitué de 4 hommes et de 6 femmes.

Programme d’intervention en 
toxicomanie
Directeur : Jonathan Thibodeau

Ce programme à participation volontaire s’adresse aux jeunes de 15 à 24 ans qui 
sont aux prises avec l’abus de drogues et qui ont eu des démêlés avec le 
système de justice pénale ou qui risquent d’en avoir. Les participants reçoivent 
des informations, du soutien et des stratégies pour les aider à réduire leur 
consommation de drogues et à modi�er leur comportement criminel. Grâce à 
l’élaboration d’un plan d’orientation adapté aux forces et aux besoins de chacun, 
les jeunes joueront un rôle plus actif dans leurs études, leur emploi et leur 
collectivité.

Cette année, 49 jeunes (dont 30 garçons, 16 �lles et 3 non-binaires) ont participé 
au programme. Le programme a reçu 60 nouvelles demandes de service et a 
accueilli 25 nouveaux clients au cours de la dernière année.

Centre d’apprentissage Impact
Animateur : Tim Brewer

Ce centre o�re un programme de rattrapage scolaire pour les jeunes de 18 à
24 ans qui n’ont pas réussi dans le milieu scolaire traditionnel. Les participants 
avancent à leur propre rythme en vue de réussir l’examen de formation générale. 
Le programme est animé en collaboration avec le South East Regional Adult 
Learning Board, dans une salle de classe située au Centre de jeunes QUEST.

 

Cette année, 18 jeunes, dont 9 garçons et 9 �lles, ont participé au programme.

Site d'éducation alternative Corridors

Dans le cadre de ce programme, on o�re un apprentissage scolaire structuré, un 
renforcement des compétences sociales et une sensibilisation de la collectivité 
aux jeunes à risque, en âge de fréquenter l’école secondaire, et qui n’ont pas 
répondu aux interventions de l’école et du district ou qui n’y ont pas fait partie. 
Le programme a pour objectif de favoriser un changement positif dans la vie des 
jeunes tout en leur permettant d’obtenir une éducation. Il s’agit d’une initiative à 
incidence collective à laquelle participent Centraide du Grand Moncton et du 
sud-est du Nouveau-Brunswick, Youth Impact Jeunesse, le ministère du 
Développement social et le district scolaire Anglophone East. 

 

Treize élèves ont participé à ce programme au cours de l’année scolaire 
2021-2022 : soit 9 garçons et 4 �lles.

Deux élèves ont obtenu un diplôme d’études secondaires pour adultes.

Programmes d’ approche
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Programme d  hébergement de 
transition 
Directrice : Amanda Fielding
Des jeunes de 16 à 22 ans qui sont sans abri, ou qui 
risquent de le devenir, utilisent ce programme pour 
stabiliser et changer leur vie. Jusqu’à quatre garçons et 
quatre �lles ont l’occasion d’habiter dans un milieu sûr et 
sécuritaire, tout en acquérant des compétences ayant 
l’objectifs d’accroître leur autonomie en matière de gestion 
de budgets, de nutrition, d’aptitudes sociales, d’habiletés 
fondamentales, d’estime de soi, de gestion de la colère et 
de recherche et de maintien d’un emploi. Un programme 
de suivi de quatre mois est également o�ert. 

Cette année, 64 jeunes ont fait une demande de 
participation.

Au total, 27 jeunes, dont 15 garçons et 12 �lles, ont 
participé au programme. 

Dix-neuf jeunes ont travaillé ou ont fréquenté l’école, ou les 
deux, et 81 % des jeunes qui y ont habité plus de trois mois 
ont terminé le programme avec succès.

Gestion de cas QUEST 
Directrice : Tamara Woldegebreal 
Ce programme o�re la prise en charge de cas, des évaluations client et des 
services de préparation à l’emploi aux jeunes à risque âgés de 16 à 24 ans. Il a 
pour but d’aider les clients à trouver et à obtenir les ressources et les services 
appropriés, à déterminer les obstacles, et à préconiser les services aux clients 
qui aideront les jeunes à réintégrer le milieu éducationnel ou professionnel.

Cette année, 88 clients, dont 46 garçons, 36 �lles et 6 non-binaires ont pro�té 
de ce programme.  

Au total, 68 % des jeunes ont obtenu un emploi (45 clients) ou sont retournés 
à l’école (15 clients).

Centre de jeunes QUEST
Directrice :  Tamara Woldegebreal
Le Centre de jeunes QUEST est un centre de ressources multiples pour les 
jeunes de 16 à 24 ans qui sont sans abri ou qui risquent de le devenir. Situé au 
199, rue St. George, à Moncton, ce centre o�re des services de buanderie et de 
douche, de communication électronique, de rattrapage scolaire et de 
formation professionnelle et préparatoire à l’emploi, des séances 
d’information, du counseling, des plans d’orientation et des programmes 
artistiques et récréatifs. Il permet également aux jeunes d’accéder à six autres 
programmes de l’organisme.

Cette année, les jeunes ont fréquenté le centre d’accueil 2 670 fois. Un total de 
190 jeunes (111 garçons, 66 �lles et 13 non-binaires), dont 64 étaient de 
nouveaux clients, ont accédé au centre.

Les jeunes ont utilisé les services de base (douches, buanderie et produits 
d’hygiène) 779 fois.

Ils ont pro�té des services d’alimentation 2 227 fois, notamment des repas 
chauds, des collations et des déjeuners emballés.

Les jeunes ont participé aux activités récréatives (tel que jeux de société, �lm 
et billard) 1 133 fois.

Des aiguillages vers des programmes (intervention en toxicomanie logement 
de transition, gestion de cas QUEST, centre d’apprentissage Impact et 
counseling sur place Atlantic Wellness) ont été e�ectués 155 fois.  

Le centre de médias et soutien technologique (photocopie, télécopie, 
impression, accès aux ordinateurs et téléphone) ont été utlisés 469 fois.

Les programmes de groupe, notamment LGBTQS+, Seeking Safety, les ateliers 
de préemploi, les ateliers d’exploration de carrière, le groupe de photographie 
et le groupe de crochet ont été consultés 109 fois.

Cette année, 20 bénévoles ont consacré 465 heures à l’exécution et au 
�nancement de ce programme.

Dans le cadre du programme ACE (Activity Centered Engagement), diverses 
activités ont été organisées, notamment les quilles, un match des Wildcats de 
Moncton, le parc de trampolines Skyzone, le Zoo de Magnetic Hill, les Beloved 
Miniature Horses, le dé�lé de la �erté, la natation, le festival Inspire, TreeGo et 
le parc de la sauvagine de Sackville. Au total, 48 jeunes ont participé.



L’année dernière, le conseil d’administration a e�ectué un examen quadriennal o�ciel de ses 

règlements administratifs et a rati�é les mises à jour du document. Au printemps 2021, Youth Impact 

Jeunesse a conclu son sixième plan stratégique triennal. Alors que ce plan stratégique et les divers 

comités étaient en voie de perdre leur utilité, l’organisation a concentré ses e�orts sur la préparation 

de son examen d’agrément quadriennal. Cette préparation a nécessité d’énormes e�orts de la part de 

toutes les divisions de l’organisme et a été menée par la directrice associée Barb Ferguson et la 

directrice Richelle Smith, qui ont guidé l’équipe de gestion pendant plusieurs mois pour préparer les 

preuves qui ont été soumises au Centre canadien d’agrément. Ce dernier a e�ectué un examen sur 

place en octobre et l’organisme a reçu le renouvellement de sa désignation d’agrément en décembre. 

Cette désignation démontre à nos parties prenantes que l’équipe de l’organisme est déterminée à 

adopter des pratiques exemplaires et à améliorer constamment ses processus et procédures. Elle 

rehausse la responsabilité et la qualité de la prestation des services.

Alors qu’un plan stratégique arrive à son terme, un autre prend un nouvel élan. À l’automne 2021, 

l’organisme a engagé The Chapman Group pour aider la direction à faciliter le prochain processus de 

plani�cation stratégique.  Des questionnaires personnalisés ont été conçus pour recueillir des données 

pertinentes. Le directeur général a dirigé un comité d’orientation de l’équipe de gestion pour 

s’engager auprès des nombreux groupes de parties prenantes de Youth Impact Jeunesse. Plus de 

cinquante groupes de discussion et entretiens individuels ont été menés. Les dons des parties 

prenantes ont été canalisés dans un rapport de synthèse. En avril 2022, une retraite de trois jours a été 

tenue à St. Andrews, animée par Tanya Chapman et à laquelle ont participé l’équipe de direction et les 

membres du conseil d’administration. Lors de cette retraite, des thèmes clairs ont émergé des 

commentaires des parties prenantes et des objectifs associés ont été établis avec des champions 

identi�és pour chaque objectif.

Nous croyons en ce processus. La plani�cation stratégique sous-entend de savoir ce que nous 

défendons, de comprendre où nous en sommes, de décider où nous voulons aller, puis d’exécuter un 

plan soigneusement conçu pour y parvenir.  Elle est associée à un alignement et une contribution à 

tous les niveaux de l’organisation. Nous avons sélectionné cinq objectifs majeurs et avons un plan clair 

pour guider Youth Impact Jeunesse dans l'établissement d’un meilleur avenir pour les trois prochaines 

années. Je tiens à remercier The Chapman Group et tous les nombreux contributeurs qui ont rendu ce 

plan possible. Nous sommes enthousiastes à l’idée d’entamer ce nouveau chapitre de l’histoire de 

l’organisation et nous vous tiendrons informés de nos progrès au fur et à mesure que nous avancerons.

Le pr és ident ,

James Dixon

Dépasser nos frontières
Message du président du conseil
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L’honorable
Ginette Petitpas Taylor 
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Donateurs et bailleurs de fonds
À la mémoire de Bradley McShane
À la mémoire de Jessie Gaudet
À la mémoire de Terrance « Terry » 
Devarenne
Alcool NB Liquor
Annick LeBouthillier
Bertrand Senechal
BMO Groupe financier 
Bradley Henwood
BrainWorks Marketing
Bruce Tracy
Calee Adams
Carolyn Mitton
Cathy MacFadyen
Centraide du Grand Moncton
Christina Schenk
Club Rotary de Moncton 
Compagnie de titres First Canadian 
Limitée (FCT)
Conseil et personnel de Youth Impact 
Jeunesse
Corporation of Anglican Parish of Shediac
Croix Bleue Medavie
Darrell et Amanda Carson
David et Sharon Niles
Denise Lapointe
Dr Pasqualino Marcantonio
Ecclesiastical Insurance
Eileen et André Lemoine
En l’honneur de Lisa Mason
En l’honneur de Tasman
En mémoire de Frank
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91.9 The Bend
Assomption Vie
Avant-Garde Construction & Management
Carmichael
Club Rotary de Moncton ouest et Riverview
Croix Bleue Medavie 
Fillmore Heating and Cooling
J&S Pearson Construction
Lawn Rangers Landscaping 
Major Drilling
Orkin Canada
Selectpath Benefits and Financial Inc.
Southampton Computers Ltd.
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91.9 The Bend
Big 8
Carmichael
Croix Bleue Medavie
Ermen Plumbing & Heating Ltd.
Gahan House
House of Lam
Intact Public Entities
JCB Interpretation Inc.
KPMG
Lawn Rangers Landscaping
Lounsbury Group / BMW Moncton
Nanna's Bakery
Netco Electric
Southampton Computers Ltd.
Starbucks
Tangerine
Wilbur Law O�ices
Wisely Consulting Ltd.

Enbridge Inc.
F. Fondation K. Morrow
Fondation RBC 
Foundation for a Better Future
Francis McGuire
Gaetane Savoie
Géraldine Boucher
Groupe Co-operators Limited
Hub City Slo Pitch
iA Groupe financier
James et Cynthia Dixon
Janelle Leblanc
Jenoliya George
Jessica Bourgeois
Jones Insurance Services Ltd.
Judi Randell
Kathy MacAdam
La Fondation de l’industrie alimentaire 
du Canada atlantique  
La Fondation Famille Godin, Gregory 
Gibson
La Fondation Home Depot Canada 
Lenehan McCain & Associates
Leonard McShane
Les Fermes Cavendish
Les produits de consommation Irving 
Ltée
Lisa Amos
Local 1290 de l’ATU
Lockhart Foundation
Lori MacKinnon
Lucie Côté

MacDonald Buick GMC Cadillac Ltd.
MacMurray Foundation
Major Drilling Group International Inc.
Marilyn Holyoke
Maritime Animal Hospital
Melissa Gilbert
Midland Transport Limitée
Ministère de la Santé 
Ministère du Développement social 
Monika Snider
Nancy Cripton
Natasha Campbell
Nicole Angers
Normand LeBlanc
O�ice Interiors
Petitcodiac Pastoral Charge et St. James 
United Church
Philip Haylock
Rachel Daigle
Salma Husain
Slight Edge Group (LMI Canada)
TakingITGlobal
The Ashford Group
The Bennett & Albert County Health Care 
Foundation
The McCain Foundation
The Sir James Dunn Foundation
The Windsor Foundation
UNI Corporation financière
Ville de Moncton
Ville de Riverview
Wawanesa Assurance
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Youth Impact Jeunesse tient à reconnaître 
son personnel et son conseil 
d’administration pour leurs généreuses 
contributions. Nous sommes profondément 
reconnaissants envers toutes les 
organisations, entreprises et personnes qui 
ont apporté une contribution en nature ou 
en argent afin d’améliorer la qualité de vie 
de nos jeunes et de nos familles. C’est grâce 
à votre engagement soutenu que nous 
pouvons inciter les jeunes à prendre le 
risque de faire des changements positifs 
dans leur vie.



Votre avenir, votre choix
536, chemin Mountain, Moncton (N.-B.)  E1C 2N5

T : 506-869-6333
F : 506-869-6336

www.youthimpact.org
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